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Règlement  d 'arb i t rage  de  la  Commiss io n des  Nat ions  Unies  pour  le  dro i t  

commerc ia l  in ternat iona l  du 15  décembre  1976  

 

 

L 'Assemb lée  généra le ,  

Reconna issan t  l ' u t i l i t é  de  l ' a rb i t rage  en  tan t  que  méthode  de  règ lement  des  l i t i ges  

nés  des  re la t i on s  commerc ia les  i n te rna t i ona les ,  

Conva incue  que  l ' é t ab l i ssement  d 'un  règ lement  d 'a rb i t rage  ad  hoc  qu i  so i t  

accep tab le  dans  des  pays  ayan t  des  sys tèmes  ju r i d iques ,  soc iaux  e t  économiques  

d i f f é ren ts  con t r i buera i t  sens ib lement  au  déve loppement  de  re la t i ons  économique s  

i n te rna t i ona les  ha rmon ieuses ,  

Consc ien te  que  l e  Règlement  d 'a rb i t rage  de  l a  Commiss ion  des  Na t ions  Un ies  pour  

l e  d ro i t  commerc ia l  i n te rna t i ona l  a  é té  é laboré  à  l ' i s sue  de  consu l ta t i ons  

exhaus t i ves  avec  l es  ins t i tu t i ons  d 'a rb i t rage  e t  l es  cen t res  d 'a rb i t rage  commerc ia l  

i n te rna t i ona l ,  

No tan t  que  le  Règ leme nt  d 'a rb i t rage  a  é té  adop té  pa r  l a  Commiss ion  des  Na t ions  

Un ies  pour  l e  d ro i t  commerc ia l  i n te rna t i ona l  à  sa  neuv ième sess ion , *  à  l ' i ssue  de  

dé l i bé ra t i ons  approfond ies ,  

1 .  Recommande l ' app l i ca t i on  du  Règ lement  d 'a rb i t rage  de  l a  CNUDCI  p our  l e  

règ lement  des  l i t i ges  nés  des  re la t i ons  commerc ia les  i n te rna t i ona les ,  

pa r t i cu l i è rement  pa r  l e  renvo i  au  Règ lement  d 'a rb i t rage  dans  l es  con t ra ts  

commerc iaux ;  

2 .  P r ie  l e  Sec ré ta i re  généra l  d 'assure r  l a  p lus  l a rge  d i f f us ion  poss ib le  au  Règ lement  

d 'a rb i t rage .  

______________  

*Documents  o f f i c i e ls  de  l 'Assemb lée  généra le ,  t ren te  e t  un ième sess ion ,  

Supp lément  n°  17  (A /31 /17) ,  chap .  V ,  sec t .  C.  

 

 

RÈGLEM ENT D'ARBITRAGE DE LA CNUDCI  

Sect ion I .  D ispos i t ions  pré l imina i res  

CHAM P D' APPLICATION  

Ar t ic le  premier  

 

1 .  S i  l es  pa r t i es  à  un  con t ra t  son t  convenues  par  éc r i t * *  que  l es  l i t i ges  se  

rappor tan t  à  ce  con t ra t  se ron t  soumis  à  l ' a rb i t rage  con fo rmément  au  Règ lement  

d 'a rb i t rage  de  l a  CNUDCI ,  ces  l i t i ges  se ron t  t ranchés  se lon  ce  règ lement  sous  

réserve  des  mod i f i ca t ions  convenues  en t re  l es  pa r t i es  pa r  éc r i t .  

2 .  Le  p résen t  Règ leme nt  rég i t  l ' a rb i t rage ,  sous  réserve  cependan t  qu 'en  cas  de  

con f l i t  en t re  l ' une  de  ses  d i spos i t i ons  e t  une  d i spos i t i on  de  l a  l o i  app l i cab le  à  

l ' a rb i t rage  à  l aque l l e  les  pa r t i es  ne  peuven t  dé ro ger ,  c 'es t  ce t te  de rn iè re  d i spos i t i on  

qu i  p révau t .  



________________  

* *  L ibe l l é  t ype  de  c lause  compromisso i re  

 

Tou t  l i t i ge ,  con t roverse  ou  réc lamat ion  né  du  p résen t  con t ra t  ou  se  rappor tan t  au  

p résen t  con t ra t  ou  à  une  con t raven t i on  au  p résen t  con t ra t ,  à  sa  réso lu t i on  ou  à  sa  

nu l l i t é ,  se ra  t ranché  par  vo ie  d 'a rb i t rage  con fo rmément  au  Règ lement  d 'a rb i t rage  de  

l a  CNUDCI  ac tue l l ement  en  v igueur .  

 

No te .  -  Les  par t i es  voudron t  peu t -ê t re  a jou te r  l es  i nd ica t i ons  su i van tes :  

a )  L 'au to r i té  de  nomina t i on  se ra  . . .  [ nom de  l a  pe rsonne  ou  de  l ' i ns t i tu t i on ] ;  

b )  Le  nombre  d 'a rb i t res  es t  f i xé  à  . . .  [ un  ou  t ro i s ] ;  

c )  Le  l i eu  de  l ' a rb i t rage  se ra  . . .  [ v i l l e  ou  pays ] ;  

d )  La  l angue  ( l es  l angues )  à  u t i l i se r  pour  l a  p rocédure  d 'a rb i t rage  se r a  

(se ron t )  . . .  

 

 

NOTIF ICATION,  CALCUL DES DÉLAIS  

Ar t ic le  2  

 

1 .  Aux  f i ns  du  p résen t  Règ lement ,  une  no t i f i ca t i on ,  y  compr i s  une  commun ica t i on  ou  

une  p ropos i t i on ,  es t  répu tée  ê t re  a r r i vée  à  des t i na t i on  s i  e l l e  a  é té  remise  so i t  en  

ma ins  p ropres  du  des t i na ta i r e ,  so i t  à  sa  rés idence  hab i tue l l e ,  à  son  é tab l i ssement  

ou  à  son  adresse  pos ta le ,  so i t  encore  B  aucune  de  ces  adresses  n 'ayan t  pu  ê t re  

t rouvée  ap rès  une  enquê te  ra i sonnab le  B  à  la  de rn iè re  rés idence  ou  au  dern ie r  

é tab l i ssement  connu  du  des t i na ta i re .  La  no t i f i ca t i on  es t  répu tée  ê t re  a r r i vée  à  

des t i na t i on  l e  jou r  d 'une  te l l e  remise .  

2 .  Aux  f i ns  du  ca l cu l  d 'un  dé la i  aux  te rmes  du  p résen t  Règ lement ,  l ed i t  dé la i  

commence  à  cour i r  l e  jou r  où  l a  no t i f i ca t i on ,  la  commun ica t i on  ou  l a  p ropos i t i on  es t  

a r r i vée  à  des t i n a t i on .  S i  l e  de rn ie r  jou r  du  dé la i  es t  un  jou r  f é r i é  ou  chômé au  l i eu  

de  l a  rés idence  ou  de  l ' é tab l i ssement  du  des t i na ta i re ,  l e  dé la i  es t  pro rogé  jusqu 'au  

p remie r  jou r  ouvrab le  su i van t .  Les  jou rs  f é r iés  e t  chômés  qu i  tomben t  pendan t  que  

cour t  l e  dé la i  son t  comptés .  

 

 

NOTIFICATION D' ARBITRAGE  

Ar t ic le  3  

 

1 .  La  pa r t i e  qu i  p rend  l ' i n i t i a t i ve  de  recour i r  à  l ' a rb i t rage  (c i -ap rès  dénommée " l e  

demandeu r " )  commun ique  à  l ' au t re  pa r t i e  (c i -ap rès  dénommée " l e  dé fendeur " )  une  

no t i f i ca t i on  d 'a rb i t rage .  

2 .  La  p rocédure  d 'a rb i t rage  es t  répu tée  commencer  à  l a  da te  à  l aque l l e  l a  

no t i f i ca t i on  d 'a rb i t rage  es t  reçue  par  l e  dé fendeur .  

 



3 .  La  no t i f i ca t i on  d 'a rb i t rage  do i t  con ten i r  l es  i nd i ca t i ons  c i -ap rès :  

a )  La  demande  tendan t  à  ce  que  l e  l i t i ge  so i t  soumis  à  l ' a rb i t rage ;  

b )  Les  noms  e t  ad resses  des  par t i es ;  

c )  La  ment ion  de  l a  c lause  compromisso i re  ou  de  l a  conven t i on  d is t i nc te  

d 'a rb i t rage  i nvoquée ;  

d )  La  ment ion  du  con t ra t  duque l  es t  né  l e  l i t ige  ou  auque l  i l  se  rappor te ;  

e )  La  na tu re  généra le  du  l i t i ge  e t ,  l e  cas  échéan t ,  une  es t ima t ion  de  l a  

somme sur  l aque l l e   i l  po r te ;  

f )  L 'ob je t  de  l a  demande ;  

g )  Une  p ropos i t i on  quan t  au  nombre  d 'a rb i t res  (c 'es t -à -d i re  un  ou  t r o i s ) ,  à  

dé fau t  d 'accord  su r  ce  po in t  conc lu  p récédemment  en t re  l es  pa r t i e s .  

4 .  La  no t i f i ca t i on  d 'a rb i t rage  peu t  auss i  con ten i r  l es  i nd i ca t i ons  su ivan tes :  

a )  Les  p ropos i t i ons  tendan t  à  nommer  un  a rb i t re  un ique  e t  une  au to r i té  de  

nomina t i on ,  v i sées  à  l 'a r t i c l e  6 ,  pa ragraphe  p remie r ;  

b )  La  no t i f i ca t i on  de  l a  nom ina t i on  d 'un  a rb i t r e ,  v i sée  à  l ' a r t i c l e  7 ;  

c )  La  requê te  v i sée  à  l ' a r t i c l e  18 .  

 

 

REPRÉSENTATION ET  ASSIST ANCE  

Ar t ic le  4  

 

Les  pa r t i es  peuven t  se  f a i re  rep résen te r  ou  ass is te r  pa r  des  personnes  de  l eu r  

cho i x .  Les  noms  e t  ad resses  de  ces  personnes  do i ven t  ê t re  commun iqués  par  éc r i t  

à  l ' au t re  pa r t i e ;  ce t te  commun ica t i on  do i t  p réc i se r  s i  l a  dés igna t i on  es t  f a i te  en  vue  

d 'une  rep résen ta t i on  ou  d 'une  ass i s tance .  

 

  

Sect ion I I .  Composi t ion du t r ibuna l  a rb i t ra l  

NOM BRE D' ARBITRE S  

Ar t ic le  5  

 

S i  l es  pa r t i es  ne  son t  pas  convenues  an té r i eu rement  du  nombre  d ' a rb i t res  (c 'es t -à -

d i re  un  ou  t ro i s )  e t  s i ,  dans  l es  qu inze  jou rs  de  l a  récep t i on  par  l e  dé fendeur  de  l a  

no t i f i ca t i on  d 'a rb i t rage ,  l es  pa r t i es  ne  son t  pas  convenues  qu ' i l  n ' y  au ra  qu 'un  seu l  

a rb i t re ,  i l  se ra  nommé t ro i s  a rb i t res .  

 

 

NOM INATION DES ARBITRES (ART.  6  À  8 )  

Ar t ic le  6  

 



1 .  S ' i l  do i t  ê t re  nommé un  a rb i t re  un ique ,  chaque  par t i e  peu t  p roposer  à  l ' au t re :  

a )  Le  nom d 'une  ou  p lus ieu rs  pe rsonnes  suscep t i b les  d 'exe rce r  l es  f onc t i ons  

d 'a rb i t re  un ique ;  e t  

b )  S i  aucune  au to r i té  de  nomina t i on  n 'a  é té  cho is ie  pa r  l es  pa r t i es  d 'un  

commun accord ,  l e  nom d 'une  ou  p lus ieu rs  i ns t i tu t i ons  ou  personnes  

suscep t i b les  d 'exe rce r  l es  f onc t i ons  d 'au to r i té  de  nomi na t i on .  

2 .  S i ,  dans  l es  t ren te  jou rs  de  l a  récep t i on  par  une  par t i e  d 'une  p ropos i t i on  f a i te  

con fo rmément  au  pa ragraphe  1 ,  l es  pa r t i es  ne  se  son t  pas  en tendues  su r  l e  cho i x  

d 'un  a rb i t re  un ique ,  ce lu i -c i  es t  nommé pa r  l ' au to r i té  de  nomina t i on  cho is ie  pa r  l es  

pa r t i es  d 'un  commun accord .  S i  aucune  au to r i té  de  nomina t i on  n 'a  é té  cho is ie  pa r  

l es  pa r t i es  d 'un  commun accord  ou  s i  l ' au to r i té  de  nomina t i on  cho is ie  pa r  e l l es  

re f use  d 'ag i r  ou  ne  nomme pas  l ' a rb i t re  dans  l es  so i xan te  jou rs  de  la  récep t i on  de  

l a  demande  d 'une  par t i e  en  ce  sens ,  chaque  par t i e  peu t  dema nde r  au  Sec ré ta i re  

généra l  de  l a  Cour  pe rmanen te  d 'a rb i t rage  de  La  Haye  de  dés ig ner  une  au to r i té  de  

nomina t i on .  

3 .  L 'au to r i té  de  nomina t i on ,  à  l a  requê te  d 'une  par t i e ,  nomme l ' a rb i t re  un ique  auss i  

rap idement  que  poss ib le .  E l l e  p rocède  à  ce t te  nomina t i on  e n  u t i l i san t  l e  sys tème 

des  l i s tes  confo rmément  à  l a  p rocédure  su i van te ,  à  mo ins  que  l es  deux  par t i es  ne  

s 'en tenden t  pour  écar te r  ce t te  p rocédure  ou  que  l ' au to r i té  de  nomi na t i on  ne  déc ide ,  

dans  l ' exe rc ice  de  son pouvo i r  d 'appréc ia t i on ,  que  l ' u t i l i sa t i on  du  sys tème des  l i s tes  

con fo rmément  à  ce t te  p rocédure  ne  conv ien t  pas  dans  l e  cas  cons idé ré :  

a )  À  l a  demande  de  l ' une  des  par t i es ,  l ' au to r i té  de  nomina t i on  commun ique  

aux  deux  par t i es  une  l i s te  i den t i que  comprenan t  au  mo ins  t ro i s  noms ;  

b )  Dans  l es  qu inze  jou rs  de  l a  récep t i on  de  ce t te  l i s te ,  chaque  par t i e  peu t  l a  

renvoyer  à  l ' au to r i té  de  nomina t i on  ap rès  avo i r  rayé  l e  nom ou  l es  noms  

auxque ls  e l l e  f a i t  ob jec t i on  e t  numéro té  l es  noms  res tan ts  d ans  l ' o rd re  de  ses  

p ré fé rences ;  

c )  À  l ' exp i ra t i on  du  dé la i  susment ionné ,  l ' au to r i té  de  nomina t i on  nomme 

l ' a rb i t re  un ique  parmi  l es  pe rsonnes  don t  l e  nom f i gu re  su r  l es  l i s tes  qu i  l u i  

on t  é té  renvo yées  e t  en  su i van t  l ' o rd re  de  p ré f é rence  i nd iqué  par  les  pa r t i es ;  

d )  S i ,  pour  une  ra i son  que lconque ,  l a  nomina t i on  ne  peu t  se  f a i re  

con fo rmément  à  ce t te  p rocédure ,  l a  nomina t i on  de  l ' a rb i t re  un ique  es t  l a issée  

à  l ' appréc ia t i on  de  l ' au to r i té  de  nomina t i on .  

4 .  L 'au to r i té  p rocède  à  l a  nomina t i on  en  ayan t  égard  à  des  cons idé ra t i ons  p ropres  à  

ga ran t i r  l a  nomina t i on  d 'un  a rb i t re  i ndé pendan t  e t  impar t i a l  e t  en  tenan t  éga lement  

compte  du  f a i t  qu ' i l  peu t  ê t re  souha i tab le  de  nommer  un  a rb i t re  d 'une  na t i ona l i té  

d i f f é ren te  de  ce l l e  des  par t i es .  

 

  

Art ic le  7  

 

1 .  S ' i l  do i t  ê t re  nommé t ro i s  a rb i t res ,  chaque  par t i e  en  nomme un .  Les  deux  a rb i t res  

a ins i  nommés  cho is issen t  l e  t ro i s ième qu i  exe rce  l es  f onc t i ons  d 'a rb i t re -p rés iden t  

du  t r i buna l .  

2 .  S i ,  dans  l es  t ren te  jou rs  de  l a  récep t i on  de  l a  no t i f i ca t i on  du  nom de  l ' a rb i t re  

dés igné  par  une  par t i e ,  l ' au t re  pa r t i e  ne  l u i  a  pas  no t i f i é  l e  nom de  l ' a rb i t re  de  son  

cho ix :  

a )  La  p remiè re  pa r t i e  peu t  demande r  à  l ' au to r i té  de  nomina t i on  

an té r i eu rement  dés ignée  par  l es  pa r t i es  de  nommer  l e  deux ième a rb i t re ;  ou  



 

b )  S i  aucune  au to r i té  de  nomina t i on  n 'a  é té  an té r i eu rement  dés ignée  par  l es  

pa r t i es  ou  s i  l ' au to r i té  de  nomina t i on  dés ignée  an té r i eu rement  re f use  d 'ag i r  

ou  ne  nomme pas  l ' a rb i t re  dans  l es  t ren te  jou rs  de  l a  récep t i on  de  la  

demande  d 'une  pa r t i e  en  ce  sens ,  l a  p remiè re  p a r t i e  peu t  demande r  au  

Sec ré ta i re  généra l  de  l a  Cour  pe rmanen te  d ' a rb i t rage  de  La  Haye  de  dés igner  

l ' au to r i té  de  nomina t i on .  La  p remiè re  pa r t i e  peu t  a lo rs  demander  à  l ' au to r i té  

de  nomina t i on  a ins i  dés ignée  de  nommer  l e  deux ième a rb i t re .  Dans  l ' un  e t  

l ' au t re  cas ,  l a  nomina t i on  de  l ' a rb i t re  es t  l a issée  à  l ' appréc ia t i on  de l ' au to r i té  

de  nomina t i on .  

3 .  S i ,  dans  l es  t ren te  jou rs  de  l a  nomina t i on  du  deux ième a rb i t re ,  l es  deux  a rb i t res  

ne  se  son t  pas  en tendus  su r  l e  cho i x  de  l ' a rb i t re -p rés iden t ,  ce  de rn ie r  es t  no mmé 

par  une  au to r i té  de  nomina t i on ,  con fo rmément  à  l a  p rocédure  p révue  à  l ' a r t i c l e  6  

pour  l a  nomina t i on  de  l ' a rb i t re  un ique .  

 

Art ic le  8  

 

1 .  Lo rsqu ' i l  es t  demandé  à  une  au to r i té  de  nomina t i on  de  nommer  un  a rb i t re  

con fo rmément  à  l ' a r t i c l e  6  ou  à  l ' a r t i c l e  7 ,  l a  pa r t i e  qu i  f a i t  ce t te  demande  lu i  

ad resse  une  cop ie  de  la  no t i f i ca t i on  d 'a rb i t rage ,  une  cop ie  du  con t ra t  duque l  es t  né  

l e  l i t i ge  ou  auque l  i l  se  rappor te  e t  une  cop ie  de  l a  conven t i on  d 'a rb i t rage  s i  ce l l e -c i  

ne  f i gu re  pas  dans  l e  con t ra t .  L 'au to r i té  de  nomina t i on  peu t  demander  à  l ' une  ou  

l ' au t re  pa r t i e  des  rense ignements  don t  e l l e  es t ime  avo i r  beso in  pou r  s 'acqu i t te r  de  

ses  f onc t i ons .  

2 .  Lo rsque  l a  cand ida tu re  d 'une  ou  p lus ieu rs  pe rsonnes  es t  p roposée  pour  une  

nomina t i on  en  qua l i té  d 'a rb i t re ,  l es  noms  e t  ad resses  comp le ts  des  i n té ressés  a ins i  

que  l eu r  na t i ona l i té  do i ven t  ê t re  i nd iqués ,  accompagnés  d 'une  desc r ip t i on  de  l eu rs  

t i t res .  

 

RÉCUS ATION D' ARBITRES (ART.  9  À  12)  

Ar t ic le  9  

 

Tou t  a rb i t re  don t  l a  nomina t i on  es t  env i sagée  s igna le  à  ceux  qu i  l ' on t  p res sen t i  

tou tes  c i rcons tances  de  na tu re  à  sou lever  des  dou tes  su r  son  impar t i a l i t é  ou  su r  

son  i ndépendance .  Une  f o is  qu ' i l  a  é té  nommé ou  cho is i ,  un  a rb i t re  s igna le  l esd i tes  

c i rcons tances  aux  par t i es ,  s ' i l  ne  l ' a  dé jà  f a i t .  

 

  

A r t i c l e  10  

 

1 .  Tou t  a rb i t re  peu t  ê t re  récusé  s ' i l  ex is te  des  c i rcons tances  de  na tu re  à  sou lever  

des  dou tes  sé r ieux  su r  son  im par t i a l i t é  ou  son  i ndépendance .  

2 .  Une  par t i e  ne  peu t  récuser  l ' a rb i t re  qu 'e l l e  a  dés igné  que  pour  une  cause  don t  

e l l e  a  eu  conna issance  après  ce t te  dés igna t i on .  

 

  



 

Art ic le  11  

 

1 .  Tou te  pa r t i e  qu i  souha i te  récuser  un  a rb i t re  do i t  no t i f i e r  sa  déc i s ion  dans  l es  

qu inze  jou rs  su i van t  l a  da te  à  l aque l l e  l a  nomina t i on  de  ce t  a rb i t re  l u i  a  é té  no t i f i ée  

ou  dans  l es  qu inze  jou rs  su i van t  l a  da te  à  l aque l l e  e l l e  a  eu  conna issance  des  

c i rcons tanc es  v i sées  aux  a r t i c l es  9  e t  10 .  

2 .  La  récusa t i on  es t  no t i f i ée  à  l ' au t re  pa r t i e ,  à  l ' a rb i t re  récusé  e t  aux  au t res  

membres  du  t r i buna l  a rb i t ra l .  La  no t i f i ca t i on  se  f a i t  pa r  éc r i t  e t  do i t  ê t re  mot i vée .  

3 .  Lo rsqu 'un  a rb i t re  a  é té  récusé  par  une  par t i e ,  l ' au t re  pa r t i e  peu t  accep te r  l a  

récusa t i on .  L 'a rb i t re  récusé  peu t  éga lement  se  dépor te r .  Ce t te  accep ta t i on  ou  ce  

dépor t  n ' imp l i quen t  pas  reconna issance  des  mot i f s  de  l a  récusa t i on.  Dans  ces  deux  

cas ,  l a  p rocédure  p révue  aux  a r t i c l es  6  ou  7  es t  app l i quée  à  l a  nomina t i on  du  

remp laçan t  même s i  une  par t i e  n 'a  pas  exercé  son  d ro i t  de  nommer  ou  de  par t i c i pe r  

à  l a  nomina t i on  de  l ' a rb i t re  récusé .  

 

 

A r t i c l e  12  

 

1 .  S i  l a  récusa t i on  n 'es t  pas  accep tée  par  l ' au t re  pa r t i e  e t  que  l ' a rb i t re  récusé  ne  se  

dépor te  pas ,  l a  déc i s ion  re la t i ve  à  l a  récusa t ion  es t  p r i se :  

a )  S i  l a  nomina t i on  i n i t i a l e  a  é té  f a i te  pa r  une  au to r i té  de  no mina t i on  B  par  

l ad i te  au to r i té ;  

b )  S i  l a  nomina t i on  i n i t i a l e  n 'a  pas  é té  f a i te  pa r  une  au to r i té  de  nomina t i on  

ma is  qu 'une  te l l e  au to r i té  a  é té  dés ignée  an té r i eu rement  B  pa r  l ad i te  

au to r i té ;  

c )  Dans  tous  l es  au t res  cas ,  pa r  l ' au to r i té  de nomina t i on  qu i  do i t  ê t re  

dés ignée  confo rmément  à  l a  p rocédure  de  dés igna t i on  d 'une  au to r i té  de  

nomina t i on  p révue  à  l ' a r t i c l e  6 .  

2 .  S i  l ' au to r i té  de  nomina t i on  admet  l a  récusa t i on ,  un  remp laçan t  es t  nommé ou  

cho is i  se lon  l a  p rocédure  app l i cab le  à  l a  nomina t i on  ou  au  cho ix  des  a rb i t res  qu i  

es t  p révue  aux  a r t i c l es  6  à  9 ;  tou te fo is ,  dans  l e  cas  où  ce t te  p rocédure  imp l i que  l a  

dés igna t i on  d 'une  au tor i té  de  nomina t i on ,  l a  nomina t i on  de  l ' a rb i t re  es t  f a i te  pa r  

l ' au to r i té  de  nomina t i on  qu i  s 'es t  p rononcée  su r  l a  récusa t i on .  

 

  

REM PLACEM ENT D'UN ARBITRE  

Ar t ic le  13  

 

1 .  En  cas  de  décès  ou de  démiss ion  d 'un  a rb i t re  pendan t  l a  p rocédure  d 'a rb i t rage ,  

un  remp laçan t  es t  nommé ou  cho is i  se lon  l a  p rocédure  p révue  aux  a r t i c l es  6  à  9  qu i  

é ta i t  app l i cab le  à  l a  nomina t i on  ou  au  cho ix  de  l ' a rb i t re  devan t  ê t re  remp lacé .  

2 .  En  cas  de  ca rence  ou  d ' imposs ib i l i t é  de  d ro i t  ou  de  f a i t  d 'un  a rb i t re  de  remp l i r  sa  

miss ion ,  c 'es t  l a  p rocédure  re la t i ve  à  l a  récusa t i on  e t  au  remp lacement  des  a rb i t res  

p révue  aux  a r t i c l es  p récéden ts  qu i  s 'app l i que .  



RÉPÉTIT ION ORALE EN CAS DE REM PLACEM ENT D'U N ARBITRE 

Ar t ic le  14  

 

En  cas  de  remp lacement  de  l ' a rb i t re  un ique  ou  de  l ' a rb i t re -p rés iden t  en  ve r tu  des  

a r t i c l es  11  à  13 ,  l a  p rocédure  o ra le  qu i  a  eu  l i eu  avan t  l e  remp lacement  do i t  ê t re  

répé tée ;  en  cas  de  remp lacement  d 'un  au t re  a rb i t re ,  l a  déc i s ion  de  ré pé te r  ce t te  

p rocédure  es t  l a i ssée  à  l ' app réc ia t i on  du  t r i buna l  a rb i t ra l .  

  

 

Sect ion I I I .  Procédur e  arb i t ra le  

D ISPOSIT IONS GÉNÉRALES  

Ar t ic le  15  

 

1 .  Sous  réserve  des  d i spos i t i ons  du  Règ lement ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t  p rocéder  à  

l ' a rb i t rage  comme i l  l e  jug e  approp r ié ,  pourvu  que  l es  pa r t i es  so ient  t ra i tées  su r  un  

p ied  d 'éga l i té  e t  qu 'à  tou t  s tade  de  l a  p rocédure  chaque  par t i e  a i t  tou te  poss ib i l i t é  

de  f a i re  va lo i r  ses  d ro i t s  e t  p roposer  ses  moyens .  

2 .  À  l a  demande  de  l ' une  ou  l ' au t re  pa r t i e  e t  à  tou t  s tade  de  l a  p rocédure ,  l e  

t r i buna l  a rb i t ra l  o rgan ise  une  p rocédure  o ra le  pour  l a  p roduc t i on  de  p reuves  par  

témo ins ,  y  compr i s  des  exper ts ,  ou  pour  l ' exposé  o ra l  des  a rgumen ts .  S i  aucune  

demande  n 'es t  f o rmée en  ce  sens ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  déc ide  s ' i l  conv ien t  

d 'o rgan ise r  une  te l l e  p rocédure  ou  s i  l a  p ro cédure  se  dérou le ra  su r  p ièces .  

3 .  Tou tes  l es  p ièces  ou  i n f o rmat ions  que  l ' une  des  par t i es  f ou rn i t  au  t r i buna l  

a rb i t ra l  do i ven t  ê t re  commun iquées  en  même temps  par  e l l e  à  l ' au t re  pa r t i e .  

 

  

 

L IEU DE L ' ARBITRAGE  

Ar t ic le  16  

 

1 .  À  dé fau t  d 'accord  en t re  l es  pa r t i es  su r  l e  l i eu  de  l ' a rb i t rage ,  ce  l i eu  es t  dé te rminé  

par  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  compte  tenu  de s  c i rcons tances  de  l ' a rb i t rage .  

2 .  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t  f i xe r  l ' emp laceme nt  de  l ' a rb i t rage  à  l ' i n té r ieu r  du  pa ys  

cho is i  pa r  l es  pa r t i es .  I l  peu t  en tendre  des  témo ins  e t  ten i r  des  réun ions  pour  se  

consu l te r ,  en  tou t  l i eu  qu i  l u i  conv iendra ,  compte  tenu  de s  c i rcons tances  de  

l ' a rb i t rage .  

3 .  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t  se  réun i r  en  tou t  l i eu  qu ' i l  juge ra  appropr ié  aux  f i ns  

d ' i nspec t i on  de  marchand ises  ou  d 'au t res  b iens  e t  d 'examen de  p ièces .  Les  par t i es  

en  se ron t  i n f o rmées  su f f i samment  l ong temps  à  l ' avance  pour  avo i r  l a  poss ib i l i t é  

d 'ass i s te r  à  l a  descen te  su r  l es  l i eux .  

4 .  La  sen tence  es t  rendue  au  l i eu  de  l ' a rb i t rage .  

 

  



LANGUE  

Ar t ic le  17  

 

1 .  Sous  réserve  de  l ' accord  des  par t i es ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  f i xe  sans  re ta rd ,  dès  sa  

nomina t i on ,  l a  l angue  ou  l es  l angues  de  l a  procédure .  Ce t te  déc i s ion  s 'app l i que  à  l a  

requê te ,  à  l a  réponse  e t  à  tou t  au t re  exposé  éc r i t  e t ,  en  c as  de  p rocédure  o ra le ,  à  

l a  l angue  ou  aux  l angues  à  u t i l i s e r  au  cours  de  ce t te  p rocédure .  

2 .  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t  o rdonner  que  tou tes  l es  p ièces  jo in tes  à  l a  requê te  ou  à  

l a  réponse  e t  tou tes  l es  p ièces  comp lémenta i res  p rodu i tes  au  cours  de  l a  p rocéd ure  

qu i  on t  é té  remises  dans  l eu r  l angue  o r i g ina le  so ien t  accompagnées  d 'une  

t raduc t i on  dans  l a  l angue  ou  l es  l angues  cho is ies  pa r  l es  pa r t i es  ou  f i xées  par  l e  

t r i buna l  a rb i t ra l .  

  

 

REQUÊTE  

Ar t ic le  18  

 

1 .  S i  l a  requê te  n 'a  pas  é té  exposée  dans  l a  no t i f i ca t i on  d 'a rb i t rage ,  l e  demandeur  

ad resse ,  dans  l e  dé la i  f i xé  à  ce t  e f f e t  pa r  l e  t r i buna l  a rb i t ra l ,  sa  requê te  éc r i te  au  

dé fendeur  e t  à  chacun des  a rb i t res .  Une  cop ie  du  con t ra t  e t  de  l a  conven t i on  

d 'a rb i t rage ,  s i  e l l e  ne  f i gu re  pas  dans  l e  con t ra t ,  do i t  ê t re  jo in te  à  l a  requê te .  

2 .  La  requê te  compo r t e  l es  i nd i ca t i ons  c i -ap rès :  

a )  Les  noms  e t  ad resses  des  par t i es ;  

b )  Un  exposé  des  f a i t s  p ré sen tés  à  l ' appu i  de  l a  requê te ;  

c )  Les  po in ts  l i t i g i eux ;  

d )  L 'ob je t  de  l a  demande .  

Le  demandeu r  peu t  jo i nd re  à  sa  requê te  tou tes  p ièces  qu ' i l  juge  per t i nen tes  ou  y  

men t ionner  l es  p ièces  ou  au t res  moyens  de  p reuve  qu ' i l  p rodu i ra .  

 

  

RÉPONSE  

Ar t ic le  19  

 

1 .  Dans  l e  dé la i  f i xé  à  ce t  e f f e t  pa r  l e  t r i bunal  a rb i t ra l ,  l e  défendeur  ad resse  sa  

réponse  éc r i te  au  dema ndeur  e t  à  chacun  des  a rb i t res .  

2 .  Le  dé fendeur  répond  aux  a l i néas  b ,  c  e t  d  de  l a  requê te  (a r t .  18 ,  pa r .  2 ) .  I l  peu t  

jo ind re  à  sa  réponse  l es  p ièces  su r  l esquel les  i l  appu ie  sa  défense  ou  y  men t ionner  

l es  p ièces  ou  au t res  moyens  de  p r euve  qu ' i l  p rodu i ra .  

3 .  Dans  sa  réponse ,  ou  à  un  s tade  u l té r i eu r  de  l a  p rocédure  a rb i t r a le  s i  l e  t r i buna l  

a rb i t ra l  déc ide  que  ce  dé la i  es t  jus t i f i é  pa r  l es  c i rcons tances ,  l e  défendeur  peu t  

f o rmer  une  demande  reconven t i onne l l e  f ondée  su r  l e  même con t ra t  ou  i nvoquer  un  

d ro i t  f ondé  su r  l e  même con t r a t  comme moyen  de  compensa t i on .  



4 .  Les  d i spos i t i ons  du  paragraphe  2  de  l ' a r t i c l e  18  s 'app l i quen t  à  l a  demande  

reconven t i onne l l e  e t  au  d ro i t  i nvoqué  comme moyen  de  compensa t i on .  

  

 

M ODIFICATIONS DE LA RE QUÊTE OU D E LA RÉP ONSE  

Ar t ic le  20  

 

Au  cours  de  l a  p rocédure  a rb i t ra le ,  l ' une  ou  l ' au t re  pa r t i e  peu t  mod i f i e r  ou  

comp lé te r  sa  requê te  ou  sa  réponse  à  mo ins  que  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  cons idè re  ne  

pas  devo i r  au to r i se r  l ed i t  amendement  en  ra i son  du  re ta rd  avec  l eque l  i l  es t  

f o rmu lé ,  du  p ré jud i ce  qu ' i l  causera i t  à  l ' au t re  pa r t i e  ou  de  tou te  au t re  c i rcons tance .  

Cependan t ,  une  requê te  ne  peu t  ê t re  amendée  au  po in t  qu 'e l l e  so r te  du  cadre  de  l a  

c lause  compromisso i re  ou  de  l a  conven t i on  d is t i nc te  d 'a rb i t rage .  

 

 

DÉCLINAT OIRE DE COM PÉTENCE ARBITRALE  

Ar t ic le  21  

 

1 .  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t  s ta tue r  su r  l es  excep t ions  p r ises  de  son i ncompétence ,  y  

compr i s  tou te  excep t i on  re la t i ve  à  l ' ex i s tence ou  l a  va l i d i té  de  l a  c lause  

compromisso i re  ou  de  l a  conven t i on  d i s t i nc te  d 'a rb i t rage .  

2 .  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  a  compétence  pour  se  p rononcer  su r  l ' ex i s tence  ou  l a  va l i d i té  

du  con t ra t  don t  l a  c lause  compromisso i re  f a i t  pa r t i e .  Aux  f i ns  de  l ' a r t i c l e  21 ,  une  

c lause  compromisso i re  qu i  f a i t  pa r t i e  d 'un  con t ra t  e t  qu i  p révo i t  l ' a rb i t rage  en  ve r tu  

du  p résen t  Règ lement  se ra  cons idé rée  comme une  conven t i on  d i s t inc te  des  au t res  

c lauses  du  con t ra t .  La  cons ta ta t i on  de  l a  nu l l i t é  du  con t ra t  pa r  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  

n 'en t ra îne  pas  de  p le in  d ro i t  l a  nu l l i t é  de  l a  c lause  compromisso i re .  

3 .  L 'excep t i on  d ' i ncompétence  do i t  ê t re  sou levée  au  p lus  ta rd  l o rs  du  dépô t  de  l a  

réponse  ou ,  en  cas  de  demande  rec onven t i onne l l e ,  de  l a  rép l i que .  

4 .  D 'une  f açon  généra le ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  s ta tue  su r  l ' excep t i on  d ' i ncompétence  

en  l a  t ra i tan t  comme ques t i on  p réa lab le .  I l  peu t  cependan t  poursu i v re  l ' a rb i t rage  e t  

s ta tue r  su r  ce t te  excep t i on  dans  sa  sen tence  dé f i n i t i ve .  

 

  

AUTRES P IÈCES ÉCRITES  

Ar t ic le  22  

 

Le  t r i buna l  a rb i t ra l  déc ide  que l l es  son t ,  ou t re  l a  requê te  e t  l a  réponse ,  l es  au t res  

p ièces  éc r i tes  que  l es  pa r t i es  do i ven t  ou  peuven t  l u i  p résen te r ;  i l  f i xe  l e  dé la i  dans  

l eque l  ces  p ièces  do i ven t  ê t re  commun iquées .  

 

  

 



DÉLAIS  

Ar t ic le  23  

 

Les  dé la i s  f i xés  pa r  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  pour  l a  commun ica t i on  des  éc r i tu res  (y  

compr i s  l a  requê te  e t  l a  réponse)  ne  dev r a ien t  pas  dépasser  quaran te -c inq  jou rs .  

Tou te fo i s ,  ces  dé la i s  peuven t  ê t re  p ro rogés  par  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  s i  ce lu i -c i  juge  

que  ce t te  p ro roga t i on  es t  mot i vée .  

 

 

PREUVES ET  AUDIENCES (ART.  24  ET  25)  

Ar t ic le  24  

 

1 .  Chaque  par t i e  do i t  appor te r  l a  p reuve  des  f a i ts  su r  l esque ls  e l l e  f onde  sa  requê te  

ou  sa  réponse .  

2 .  S ' i l  l e  juge  nécessa i re ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t  p r i e r  une  par t i e  de  l u i  f ou rn i r  

a ins i  qu 'à  l ' au t re  pa r t ie ,  dans  l e  dé la i  qu ' i l  f i xe ,  un  résumé des  p ièces  e t  au t res  

p reuves  que  l a  pa r t i e  i n té ressée  a  l ' i n ten t i on de  p rodu i re  à  l ' appu i  des  f a i t s  qu i  

cons t i tuen t  l ' ob je t  du  l i t i ge  e t  qu i  son t  exposés  dans  sa  requê te  ou  dans  sa  

réponse .  

3 .  À  tou t  moment  de  l a  p rocédure ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t  demande r  a ux  par t i es  de  

p rodu i re  des  p reuves  comp lémenta i res ,  en  l eu r  f i xan t  un  dé la i  à  ce t  e f f e t .  

 

  

Art ic le  25  

 

1 .  En  cas  de  p rocédure  o ra le ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  no t i f i e  aux  par t i es  su f f i samment  à  

l ' avance  l a  da te ,  l ' he ure  e t  l e  l i eu  de  l a  p rocédure .  

2 .  S i  des  témo ins  do i ven t  ê t re  en tendus ,  chaque  par t i e  commun ique ,  qu inze  jou rs  

au  mo ins  avan t  l ' aud ience ,  au  t r i buna l  a rb i t ra l  e t  à  l ' au t re  pa r t i e ,  les  noms  e t  

ad resses  des  témo ins  qu 'e l l e  se  p ropose  de  p rodu i re  en  p réc i san t  l ' ob je t  des  

témo ignages  e t  l a  l angue  dan s  l aque l l e  i l s  seron t  p résen tés .  

3 .  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  p rend  des  d i spos i t i ons  pour  f a i re  assure r  l a  t raduc t i on  des  

exposés  o raux  f a i ts  à  l ' aud ience  e t  é tab l i r  un p rocès -ve rba l  de  l ' aud ience ,  s ' i l  juge  

que  l ' une  ou  l ' au t re  de  ses  mesures  s ' impose  eu  égar d  aux  c i rcons tances  de  

l ' espèce  ou  s i  l es  pa r t ies  en  son t  convenues  e t  on t  no t i f i é  ce t  accord  au  t r i buna l  

a rb i t ra l  qu inze  j ou rs  au  mo ins  avan t  l ' aud ience .  

4 .  L 'aud ience  se  dérou le  à  hu i s  c los ,  sauf  conven t i on  con t ra i re  des  par t i es .  Le  

t r i buna l  a rb i t ra l  pe u t  demander  que  des  témo ins  se  re t i ren t  pendan t  l a  dépos i t i on  

d 'au t res  témo ins .  I l  es t  l i b re  de  f i xe r  l a  man iè re  do n t  l es  témo ins  son t  i n te r rogés .  

5 .  La  p reuve  pa r  témo ins  peu t  éga lement  ê t re  admin i s t rée  sous  l a  fo rme de  

déc la ra t i ons  éc r i tes  s ignées  par  l es  témo ins .  

6 .  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  es t  juge  de  l a  recevab i l i t é ,  de  la  pe r t i nence  e t  de  l ' impor tance  

des  p reuves  p résen tées .  

 

  



M ESURES PROVISOIRES OU CONSERV AT OIRES  

Ar t ic le  26  

 

1 .  À  l a  demande  de  l ' une  ou  l ' au t re  pa r t i e ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t  p rendre  tou tes  

mesures  p rov i so i res  qu ' i l  juge  nécessa i res  en  ce  qu i  concerne  l ' ob je t  du  l i t i ge ,  

no tamment  l es  mesures  conserva to i res  pour  l es  marchand ises  l i t i g ieuses ,  en  

p resc r i van t  pa r  exemp l e  l eu r  dépô t  en t re  l es  ma ins  d 'un  t i e rs  ou  l a  ven te  de  

denrées  pér i ssab les .  

2 .  Ces  mesures  p rov i s o i res  peuven t  ê t re  p r i ses  sous  l a  f o rme d 'une  sen tence  

p rov i so i re .  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t  ex ige r  un  cau t i onnement  au  t i t re  des  f ra is  

occas ionnés  par  ces  mesures .  

3 .  Une  demande  de  mesures  p rov i so i res  ad ressée  par  l ' une  ou  l ' au t re  pa r t i e  à  une  

au to r i té  jud i c ia i re  ne  do i t  pas  ê t re  cons idé rée  comme incompat ib le  avec  l a  

conven t i on  d 'a rb i t rage  n i  comme une  renonc ia t i on  au  d ro i t  de  se  p réva lo i r  de  l ad i te  

conven t i on .  

 

  

 

EXPERTS 

Ar t ic le  27  

 

1 .  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t  nommer  un  ou  p lus ieu rs  exper ts  chargés  de  l u i  f a i re  

rappor t  pa r  éc r i t  su r  l es  po in ts  p réc i s  qu ' i l  déte rminera .  Une  cop ie  du  manda t  de  

l ' exper t ,  te l  qu ' i l  a  é té  f i xé  pa r  l e  t r i buna l  ab i t ra l ,  se ra  commun iquée  aux  par t i es .  

2 .  Les  par t i es  f ou rn i ssen t  à  l ' exper t  tous  rense ignements  appropr iés  ou  soumet ten t  

à  son  i nspec t i on  tou tes  p ièces  ou  tou tes  choses  per t i nen tes  qu ' i l  pour ra i t  l eu r  

demande r .  Tou t  d i f f é rend  s 'é levan t  en t re  une  par t i e  e t  l ' exper t  au  su je t  du  b ien -

f ondé  de  l a  demande  se ra  soumis  au  t r i buna l  a rb i t ra l ,  qu i  t ranchera .  

3 .  Dès  récep t i on  du  rappor t  de  l ' exper t ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  commun i que  une  cop ie  

du  rappor t  aux  par t i es ,  l esque l l es  au ron t  l a  poss ib i l i t é  de  f o rmu le r  pa r  éc r i t  l eu r  

op in ion  à  ce  su je t .  Les  par t i es  on t  l e  d ro i t  d 'examiner  tou t  document  i nvoqué  par  

l ' exper t  dans  son  rappor t .  

4 .  À  l a  demande  de  l ' une  ou  l ' au t re  des  par t i es ,  l ' exper t ,  ap rès  l a  remise  de  son  

rappor t ,  peu t  ê t re  en tendu  à  une  aud ience  à  laque l l e  l es  pa r t i es  o n t  l a  poss ib i l i t é  

d 'ass i s te r  e t  de  l ' i n te r roger .  À  ce t te  aud ience,  l ' une  ou  l ' au t re  des  par t i es  peu t  f a i re  

ven i r  en  qua l i té  de  témo ins  des  exper ts  qu i  déposeron t  su r  l es  ques t i ons  

l i t i g i euses .  Les  d i spos i t i ons  de  l ' a r t i c l e  25  son t  app l i cab les  à  ce t te  p rocé dure .  

 

  

 

DÉFAUT  

Ar t ic le  28  

 

1 .  S i ,  dans  l e  dé la i  f i xé  pa r  l e  t r i buna l  a rb i t ra l ,  l e  demandeur  n 'a  pas  p résen té  sa  

requê te  e t  n 'a  pu  i nvoquer  un  empêchement  l ég i t ime ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  o rdonne  la  



c lô tu re  de  l a  p rocédure  a rb i t ra le .  S i ,  dans  l e  dé la i  f i xé  pa r  l e  t r i buna l  a rb i t ra l ,  l e  

dé fendeur  n 'a  pas  p résen té  sa  réponse ,  sans  i nvoquer  d 'empêchement  l ég i t ime ,  l e  

t r i buna l  a rb i t ra l  o rdonn e  la  poursu i te  de  l a  procédure .  

2 .  S i  l ' une  des  par t i es ,  régu l i è rement  convoquée  con fo rmément  au  p résen t  

Règ lement ,  ne  compara î t  pas  à  l ' aud ience ,  sans  i nvoquer  d 'empêchement  l ég i t ime ,  

l e  t r i buna l  a rb i t r a l  peut  poursu i v re  l ' a rb i t rage .  

3 .  S i  l ' une  des  par t i es ,  régu l i è rement  i nv i tée  à  p rodu i re  des  documents ,  ne  l es  

p résen te  pas  dans  l es  dé la i s  f i xés ,  sans  i nvoquer  d 'empêchement  l ég i t ime ,  l e  

t r i buna l  a rb i t ra l  peu t  s ta tue r  su r  l a  base  des  é léments  de  p reuve  don t  i l  d ispose .  

 

  

CLÔTURE DES DÉBATS 

Ar t ic le  29  

 

1 .  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t  demande r  aux  pa r t i es  s i  e l l es  on t  encore  des  p reuves  à  

p résen te r ,  des  témo ins  à  p rodu i re  ou  des  déc la ra t i ons  à  f a i re ,  f au te  desque ls  i l  peu t  

déc la re r  l a  c lô tu re  des  déba ts .  

2 .  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t ,  s ' i l  l ' es t ime  nécessa i re  en  ra i son  des  c i rcons tances  

excep t i onne l l es ,  déc ide r ,  de  sa  p ropre  i n i t i a t i ve  ou  à  l a  demande  d ' une  par t i e ,  l a  

réouver tu re  des  déba t s  à  tou t  moment  avan t  l e  p rononcé  de  l a  sentence .  

 

  

RENONCIAT ION AU DROIT  DE SE PRÉVALOIR DU PRÉSENT RÈGLEM ENT 

Ar t ic le  30  

 

Tou te  pa r t i e  qu i ,  b ien  qu 'e l l e  sache  que  l ' une  des  d i spos i t i ons  ou  des  cond i t i ons  

énoncées  dans  l e  p résen t  Règ lement  n 'a  pas  é té  respec tée ,  poursu i t  néanmo ins  

l ' a rb i t rage  sans  f o rmu le r  d 'ob jec t i on  es t  répu tée  avo i r  renoncé  à  son  d ro i t  de  f a i re  

ob jec t i on .  

 

  

Sect ion IV .  La  sentence  

DÉCIS IONS  

Ar t ic le  31  

 

1 .  Lo rsque  l es  a rb i t res  son t  au  nombre  de  t ro i s ,  tou te  sen tence  ou  au t re  déc i s ion  du  

t r i buna l  a rb i t ra l  es t  rendue  à  l a  ma jo r i té .  

2 .  En  ce  qu i  concerne  des  ques t i ons  de  p rocédure ,  à  dé f au t  de  ma jo r i té  ou  l o rsque  

l e  t r i buna l  a rb i t ra l  l ' au to r i se ,  l ' a rb i t re -p rés iden t  peu t  déc ide r  seu l  sous  réserve  

d 'une  éven tue l l e  rév i s ion  par  l e  t r i buna l  a rb i t ra l .  

 

  

 



FORM E ET  EFFET  DE LA SENTENCE  

Ar t ic le  32  

 

1 .  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t  rendre  non  seu lement  des  sen tences  dé f i n i t i ves ,  ma is  

éga lement  des  sen tences  p rov i so i res ,  i n te r locu to i res  ou  par t i e l l es .  

2 .  La  sen tence  es t  rendue  par  éc r i t .  E l l e  n 'es t  pas  suscep t i b le  d 'appe l  devan t  une  

i ns tance  a rb i t ra le .  Le s  par t i es  s 'engagen t  à  e xécu te r  sans  dé la i  l a  sen tence .  

3 .  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  mo t i ve  sa  sen tence ,  à  mo ins  que  l es  pa r t i es  ne  so ien t  

convenues  que  te l  ne  do i t  pas  ê t re  l e  cas .  

4 .  La  sen tence  es t  s ignée  par  l es  a rb i t res  e t  po r te  men t ion  de  l a  da te  e t  du  l i eu  où  

e l l e  a  é té  rendue .  Lo rsque  l es  a rb i t res  son t  au  nombre  de  t ro i s  e t  que  l a  s igna tu re  

de  l ' un  d 'eux  manque ,  l e  mot i f  de  ce t te  absence  de  s igna tu re  es t  men t ionné  dans  l a  

sen tence .  

5 .  La  sen tence  ne  peu t  ê t re  pub l i ée  qu 'avec  l e  consen tement  des  deux  p ar t i es .  

6 .  Des  cop ies  de  l a  sen tence  s ignées  par  l es  a rb i t res  son t  commun i quées  par  l e  

t r i buna l  a rb i t ra l  aux  par t i es .  

7 .  S i  l a  l o i  en  mat iè re  d 'a rb i t rage  du  pays  dans  l eque l  l a  sen tence  es t  rendue  

impose  au  t r i buna l  a rb i t ra l  l ' ob l i ga t i on  de  déposer  ou  de  f a i re  en reg i s t re r  l a  

sen tence ,  l e  t r i buna l  sa t i s f e ra  à  ce t te  ob l i ga t i on  dans  l e  dé la i  p révu  par  l a  l o i .  

 

  

LOI  APPLICABLE,  AM IABLE COM POSITEUR  

Ar t ic le  33  

 

1 .  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  app l i que  l a  l o i  dés ignée  par  l es  pa r t i es  comme é tan t  l a  l o i  

app l i cab le  au  f ond  du  l i t i ge .  À  défau t  d 'une  te l l e  i nd i ca t i on  pa r  l es  pa r t i es ,  l e  

t r i buna l  a rb i t ra l  app l i que  l a  l o i  dés ignée  par  l a  règ le  de  conf l i t  de  lo i s  qu ' i l  juge  

app l i cab le  en  l ' espèce.  

2 .  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  ne  s ta tue  en  qua l i t é  d ' "amiab le  compos i teu r "  (ex  aequo  e t  

bono)  que  s i  l e  t r i bunal  a rb i t ra l  y  a  é té  expressément  au to r i sé  pa r  l es  pa r t i es  e t  s i  

ce  t ype  d 'a rb i t rage  es t  pe rmis  pa r  l a  l o i  app l i cab le  à  l a  p rocédure  arb i t ra le .  

3 .  Dans  tous  l es  cas ,  le  t r i buna l  a rb i t ra l  déc ide  con fo rmément  aux  s t i pu la t i ons  du  

con t ra t  e t  t i en t  compte  des  usages  du  commerce  app l i cab les  à  l a  t ransac t i on .  

 

  

TRANS ACTION OU AUTRES M OTIFS DE CLÔTURE DE LA PROCÉ DURE  

Ar t ic le  34  

 

1 .  S i ,  avan t  que  l a  sentence  ne  so i t  rendue ,  les  pa r t i es  conv iennen t  d 'une  

t ransac t i on  qu i  règ le  le  l i t i ge ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  rend  une  o rdonnance  de  c lô tu re  de  

l a  p rocédure  a rb i t ra le  ou ,  s i  l es  deux  par t i es  l u i  en  f on t  l a  demande  e t  s ' i l  l ' accep te ,  

cons ta te  l e  f a i t  pa r  une  sen tence  a rb i t ra le  rendue  d 'accord  pa r t i es .  Ce t te  sen tence  

n 'a  pas  à  ê t re  mot i vée .  



2 .  S i ,  avan t  que  l a  sentence  ne  so i t  rendue ,  i l  dev ien t  i nu t i l e  ou  imposs ib le  pour  

une  ra i son  que lconque non  ment ionnée  au  pa ragraphe  1  de  poursu i v re  l a  p rocédure  

a rb i t ra le ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  i n f o rme les  pa r t i es  de  son  i n ten t i on  de rendre  une  

o rdonnance  de  c lô tu re  de  l a  p rocédure .  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  es t  au tor i sé  à  rendre  

ce t te  o rdonnance  à  mo ins  que  l ' une  des  par t ies  ne  sou lève  des  ob jec t i ons  f ondée s .  

3 .  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  ad resse  aux  pa r t i es  une  cop ie  de  l ' o rdonnance  de  c lô tu re  de  

l a  p rocédure  a rb i t ra le  ou  de  l a  sen tence  rendue  d 'accord  pa r t i es ,  dûment  s ignée  par  

l es  a rb i t res .  Les  d i spos i t i ons  des  paragraphes  2  e t  4  à  7  de  l ' a r t i c l e  32  son t  

app l i cab les  aux  sen tences  a rb i t ra les  rendues  d 'accord  pa r t i es .  

 

  

INTERPRÉTATION DE  LA SENTENCE  

Ar t ic le  35  

 

1 .  Dans  l es  t ren te  jou rs  de  l a  récep t i on  de  l a  sen tence ,  l ' une  des  par t i es  peu t ,  

moyennan t  no t i f i ca t i on à  l ' au t re ,  demande r  au  t r i buna l  a rb i t ra l  d 'en  do nner  une  

i n te rp ré ta t i on .  

2 .  L ' i n te rp ré ta t i on  es t  donnée  par  éc r i t  dans  l es  quaran te -c inq  jou rs  de  l a  récep t i on  

de  l a  demande .  L ' i n te rp ré ta t i on  f a i t  pa r t i e  i n tég ran te  de  l a  sen tence ,  e t  l es  

d i spos i t i ons  des  paragraphes  2  à  7  de  l ' a r t i c le  32  l u i  son t  app l i c ab les .  

  

 

RECTIFICATION DE LA SENTENCE  

Ar t ic le  36  

 

1 .  Dans  l es  t ren te  jou rs  de  l a  récep t i on  de  l a  sen tence ,  l ' une  des  par t i es  peu t ,  

moyennan t  no t i f i ca t i on à  l ' au t re ,  demande r  au  t r i buna l  a rb i t ra l  de  rec t i f i e r  dans  l e  

tex te  de  l a  sen tence  tou te  e r reu r  de  c a l cu l ,  tou te  e r reu r  maté r i e l l e  ou  t ypograph ique  

ou  tou te  e r reu r  de  mê me na tu re .  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t ,  dans  l es  t ren te  jou rs  de  

l a  commun ica t i on  de  l a  sen tence  aux  par t i es ,  f a i re  ces  rec t i f i c a t i ons  de  sa  p ropre  

i n i t i a t i ve .  

2 .  Ces  rec t i f i ca t i ons  son t  f a i tes  pa r  éc r i t  e t  les  d i spos i t i ons  des  paragraphes  2  à  7  

de  l ' a r t i c l e  32  l eu r  sont  app l i cab les .  

 

  

SENTENCE ADDIT IONNELLE  

Ar t ic le  37  

 

1 .  Dans  l es  t ren te  jou rs  de  l a  récep t i on  de  l a  sen tence ,  l ' une  des  par t i es  peu t ,  

moyennan t  no t i f i ca t i on à  l ' au t re ,  demande r  au  t r i buna l  a rb i t ra l  de  rendre  une  

sen tence  add i t i onnel l e  su r  des  chef s  de  demande  exposés  au  cours  de  l a  p rocédure  

d 'a rb i t rage  ma is  omis  dans  l a  sen tence .  

2 .  S i  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  juge  l a  demande  jus t i f i ée  e t  es t ime  que  l ' om iss ion  peu t  ê t re  

rec t i f i ée  sans  nécess i te r  de  nouve l l es  aud iences  ou  de  nouve l l es  p reuves ,  i l  



comp lè te  sa  sen tence  dans  l es  so i xan te  jou rs  qu i  su i ven t  l a  récep t ion  de  l a  

demande .  

3 .  Les  d i spos i t i ons  des  paragraphes  2  à  7  de  l ' a r t i c l e  32  son t  app l i cab les  à  l a  

sen tence  add i t i onnel l e .  

 

  

 

FRAIS  (ART.  38  À 40)  

Ar t ic le  38  

 

Le  t r i buna l  a rb i t ra l  f i xe  l es  f ra i s  d 'a rb i t rage  dans  sa  sen tence .  Les  

" f ra i s "comprennen t  un i que ment :  

a )  Les  honora i res  des  membres  du  t r i buna l  a rb i t ra l ,  i nd iqués  séparément  

pour  chaque  a rb i t re  e t  f i xés  pa r  l e  t r i buna l  l u i -mê me con fo rmément  à  l ' a r t i c l e  

39 ;  

b )  Les  f ra i s  de  dép lacement  e t  au t res  dé penses  f a i tes  pa r  l es  a rb i t res ;  

c )  Les  f ra is  encouru s  pour  tou te  exper t i se  ou  pour  tou te  au t re  a ide  dem andée  

par  l e  t r i buna l  a rb i t ra l ;  

d )  Les  f ra i s  de  dép lacement  e t  au t res  i ndemn i tés  des  témo ins ,  dans  l a  

mesure  où  ces  dépenses  on t  é té  appro uvées  par  l e  t r i buna l  a rb i t ra l ;  

e )  Les  f ra i s  en  mat iè re  de  rep rés en ta t i on  ou  d 'ass i s tance  ju r i d ique  encourus  

par  l a  pa r t i e  qu i  t r i omphe ,  l o rsque  ces  f ra i s  cons t i tuen t  l ' un  des  che f s  de  l a  

demande  d 'a rb i t rage  e t  dans  l a  mesure  où  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  en  juge  l e  

mon tan t  ra i sonnab le ;  

f )  Le  cas  échéan t ,  l es  honora i res  e t  f ra i s  de  l ' au to r i té  de  nomina t i on ,  a ins i  

que  l es  f ra i s  du  Sec ré ta i re  généra l  de  l a  Cour  pe rmanen te  d 'a rb i t rage  de  La  

Haye .  

 

  

Art ic le  39  

 

1 .  Le  montan t  des  honora i res  des  membres  du  t r i buna l  a rb i t ra l  do i t  ê t re  

ra i sonnab le ,  compte  tenu  du  montan t  en  l i t i ge ,  de  l a  comp lex i té  de  l ' a f f a i re ,  du  

temps  que  l es  a rb i t res  l u i  on t  consac ré  e t  de  tou tes  au t res  c i rcons tances  

per t i nen tes  de  l ' espèce .  

2 .  S i  une  au to r i té  de  nomina t i on  a  é té  cho is ie  pa r  l es  pa r t i es  d 'un  commun accord  

ou  dés ignée  par  l e  Sec ré ta i re  généra l  de  l a  Cour  pe rmanen te  d 'a rb i t rage  de  La  

Haye  e t  s i  ce t te  au to r i té  a  pub l i é  un  barème pour  l es  honora i res  des  a rb i t res  

nommés  dans  des  l i t i ges  i n te rna t i onaux  qu 'e l l e  admin i s t re ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  f i xe  l e  

mon tan t  de  ses  honora i res  en  tenan t  compte  de  ce  barème dans  l a  mesure  où  i l  l e  

juge  approp r ié  dans  l es  c i rcons tances  de  l ' espèce .  

3 .  S i  ce t te  au to r i té  de  nomina t i on  n 'a  pas  pub l i é  de  barème pour  l e s  honora i res  des  

a rb i t res  nommés  dans  des  l i t i ges  i n te rna t i onaux ,  chaq ue  par t i e  peu t ,  à  tou t  moment ,  

p r i e r  l ' au to r i té  de  nomi na t i on  d 'é tab l i r  une  no te  i nd iquan t  l a  base  de  ca l cu l  des  

honora i res  qu i  es t  hab i tue l l ement  app l i quée  dans  l es  l i t i ges  i n te rnat i onaux  dans  

l esque ls  l ' au to r i té  nomme les  a rb i t res .  S i  l ' au to r i té  de  nomin a t i on  accep te  d 'é tab l i r  



ce t te  no te ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  f i xe  l e  mon tan t  de  ses  honora i res  en  tenan t  compte  

des  rense ignements  a ins i  f ou rn i s  dans  l a  mesure  où  i l  l e  juge  appropr ié  dans  l es  

c i rcons tances  de  l ' espèce .  

4 .  Dans  l es  cas  v i sés  aux  a l i néas  2  e t  3 ,  l o rsqu 'à  l a  demande  d 'une  par t i e  l ' au to r i té  

de  nomina t i on  accep te  ce t te  miss ion ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  ne  f i xe  l e  mon tan t  de  ses  

honora i res  qu 'ap rès  avo i r  consu l té  l ' au to r i té  de  nomina t i on ,  qu i  peu t  ad resser  au  

t r i buna l  a rb i t ra l  tou tes  observa t i ons  qu 'e l l e  juge  appropr iées  concernan t  ces  

honora i res .  

 

  

Art ic le  40  

 

1 .  Sous  réserve  des  d i spos i t i ons  du  paragraphe  2 ,  l es  f ra i s  d 'a rb i t rage  son t  en  

p r i nc ipe  à  l a  charge  de  l a  pa r t i e  qu i  succombe.  Tou te fo i s ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t  

l es  répar t i r  en t re  l es  pa r t i es ,  dans  l a  mesure  où  i l  l e  juge  appropr ié  dans  l es  

c i rcons tances  de  l ' espèce .  

2 .  En  ce  qu i  concerne  l es  f ra i s  en  mat iè re  de  rep résen ta t i on  ou  d 'ass is tance  

ju r i d ique  v i sés  au  paragraphe  de  l ' a r t i c l e  38 ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  peut ,  eu  égard  aux  

c i rcons tances  de  l ' espèce ,  dé te rminer  l a  pa r t i e  à  l a  charge  de  l aque l l e  se ron t  mis  

ces  f ra i s  ou  l es  répar t i r  en t re  l es  pa r t i es ,  dans  l a  mesure  où  i l  l e  juge  appropr ié .  

3 .  Lo rsque  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  rend  une  o rdonnance  de  c lô tu re  de  la  p rocédure  

a rb i t ra le  ou  une  sen tence  d 'accord  pa r t i es ,  i l  f i xe  l es  f ra i s  d 'a rb i t rage  v i sés  aux  

a r t i c l es  38  e t  pa ragraphe  1  de  l ' a r t i c l e  39  dans  l e  tex te  de  ce t te  o rdonnance  ou  de  

ce t te  sen tence .  

4 .  Le  t r i buna l  a rb i t ra l  ne  peu t  pe rcevo i r  d 'honora i res  supp lémenta i res  pour  

i n te rp ré te r  ou  rec t i f i e r  sa  sen tence  ou  rendre  une  sen tence  add i t i onne l l e ,  

con fo rmément  aux  a r t i c l es  35  à  37 .  

 

  

 

CONSIGNATION DU M ONT ANT DES FRAIS  

Ar t ic le  41  

 

1 .  Dès  qu ' i l  es t  cons t i tué ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t  demande r  à  chaque  par t i e  de  

cons igner  une  même s omme à  t i t re  d 'avance  à  va lo i r  su r  l es  f ra i s  v isés  à  l ' a r t i c l e  

38 ,  pa ragraphes  a ,  b  e t  c .  

2 .  Au  cours  de  l a  p rocédure  d 'a rb i t rage ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  p eu t  demander  aux  

par t i es  de  cons ig ner  des  sommes  supp lémen ta i res .  

3 .  S i  une  au to r i té  de  nomina t i on  a  é té  cho is ie  pa r  l es  pa r t i es  d 'un  commun accord  

ou  dés ignée  par  l e  Sec ré ta i re  généra l  de  l a  Cour  pe rmanen te  d 'a rb i t rage  de  La  

Haye  e t  l o rsqu 'à  l a  demande  d 'une  pa r t i e  l ' au to r i té  de  nomina t i on  accep te  ce t te  

miss ion ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  ne  f i xe  l e  mon tan t  des  sommes  ou  sommes  

supp lémenta i res  à  cons igner  qu 'ap rès  avo i r  consu l té  l ' au to r i té  de  nomina t i on  qu i  

peu t  ad resser  au  t r i buna l  a rb i t ra l  t ou tes  observa t i ons  qu 'e l l e  juge  appropr iées  

concernan t  l e  mon tan t  de  ces  cons igna t i ons .  

4 .  S i  l es  sommes  don t  l a  cons igna t i on  es t  requ ise  ne  son t  pas  i n tégra lement  

ve rsées  dans  l es  t ren te  jou rs  de  l a  récep t i on  de  l a  requê te ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  en  



i n f o rme les  pa r t i es  a f in  que  l ' une  ou  l ' au t re  d 'en t re  e l l es  pu i sse  e f f ec tue r  l e  

ve rsement  demandé .  S i  ce  ve rsement  n 'es t  pas  e f f ec tué ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  peu t  

o rdonner  l a  suspens ion  ou  l a  c lô tu re  de  l a  p rocédure  d 'a r b i t rage .  

5 .  Après  l e  p rononcé  de  l a  sen tence ,  l e  t r i buna l  a rb i t ra l  rend  compte  aux  par t i es  de  

l ' u t i l i sa t i on  des  sommes  reçues  en  dépô t ;  i l  l eu r  res t i tue  tou t  so lde non  dépensé .  


